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Bizkaia

Arrazola (Atxondo): mokíʎau̯śti
Arrieta: máśo

Bakio: maśúto
Bermeo: máśo
Berriz:
Bolibar: máśu
Busturia: mokiʎáu̯śteko
Dima: mokílporā
Elantxobe: *śokílmaśo
Elorrio: mokíʎa_eśti, mokíʎau̯śti
Errigoiti: mokíʎośtéko
Etxebarri: mokílporā
Etxebarria: másu̟
Gamiz-Fika: máśo
Getxo: makíʎa, mokílporā, maśéta
Gizaburuaga: máśo, śokílmaśo
Ibarruri (Muxika): mokiʎáu̯śti, *máśu
Kortezubi: maśú
Larrabetzu: mokilóśte
Laukiz: maśúto
Leioa: maśéta
Lekeitio: śokilmáśo
Lemoa: mokílporá̄
Lemoiz: máśu
Mañaria: mokiʎéuśtíki
Mendata: máśo, *śokílmaśo
Mungia: máśo
Ondarroa: máśo
Orozko: pórā, *mokilpórā
Otxandio: mokílmaśo
Sondika: maśéta
Zaratamo: mokílpórā
Zeanuri: máśu, *mokílporā
Zeberio: mokílporō
Zollo (Arrankudiaga): mokílporā
Zornotza: mokiʎúśtin

Araba

Aramaio: mokílmaśo

Gipuzkoa

Aia: śokɔŕm̄asó
Amezketa: ma:sɔ́
Andoain: másó
Araotz (Oñati): máśo, mokílmaśo
Arrasate: mokílmaśo

Arroa (Zestoa): masó, *śokɔŕm̄asó
Asteasu: masó
Ataun: masó
Azkoitia: máso
Azpeitia: maśó, masó
Beasain: maso
Beizama: masó
Bergara: erp̄ílmáso
Deba: śokɔŕm̄áśo
Donostia: máso
Eibar: ɛrp̄íʎmaso
Elduain: másó, śokórm̄asó
Elgoibar: maśo, śokórm̄aśúa (mark.)
Errezil: śokɔŕm̄asó
Ezkio-Itsaso: masó
Getaria: śokórm̄asó
Hernani: masú
Hondarribia: maśéta
Ikaztegieta: masó, śokórm̄ásoa (mark.)
Lasarte-Oria: masó
Legazpi: śokórm̄asó
Leintz Gatzaga: mokílmaśo
Mendaro: śokɔŕm̄aśó
Oiartzun: máso
Oñati: máśo, *erp̄ílmáśo
Orexa: máso
Orio: masó
Pasaia: *máśó, *śokílmaśó
Tolosa: másó
Urretxu: máso
Zegama: masó

Nafarroako Foru Komunitatea

Abaurregaina / Abaurrea Alta: mása
Alkotz: kóʃkak (mark.)
Aniz: kóśka
Arbizu: śokaβí
Beruete: ɛŕβ̄iʎé, ɛrβ̄íl
Donamaria: máʎo
Dorrao / Torrano: koʃkáβi
Erratzu: kośkámaʎu
Etxalar: lúrm̄aʎo, lúrm̄aʎúa (mark.)
Etxaleku: masó
Etxarri (Larraun): erβ̄íʎ
Eugi: kóśka
Ezkurra: sokɔrm̄aʎú
Gaintza: kɔskɔŕm̄aʎú
Goizueta: koskórǰ̄otsekó

Igoa: ɛrβ̄íʎ
Jaurrieta: suréskomart̄íʎwa (mark.), máso
Leitza: ɛrb̄íʎ
Lekaroz: luré̄kośkatséko
Luzaide / Valcarlos: máil̯u
Mezkiritz: máʎu, kośka
Oderitz: árβ̄íl
Suarbe: érβ̄iʎ
Sunbilla: orɣ̄íʎǰótsekomáʎo
Urdiain: máʎu, másuá (mark.)
Zilbeti: kóśka
Zugarramurdi: máso

Lapurdi

Ahetze: mail̯óka
Arrangoitze: máil̯u
Azkaine: *eɣurēskomáʎua (mark.)
Bardoze:
Beskoitze: máir̯u
Donibane Lohizune:
Hazparne: bóRa
Hendaia: masó, mása
Itsasu: *βóRa
Makea: mokórǰ̄óit̯ekomáil̯u
Mugerre: masa
Sara: lurl̄eért̄seko (?)
Senpere: βóRa
Urketa: maséta
Uztaritze:

Nafarroa Beherea

Aldude: mokórmáil̯u
Arboti: máso
Armendaritze:
Arnegi: mokórmáil̯u
Arrueta: masɔ́
Baigorri:
Bastida: máil̯u
Behorlegi:
Bidarrai:
Ezterenzubi: maʎú
Gamarte:
Garrüze: matóka
Irisarri: asérimáil̯u
Izturitze:
Jutsi: maʎu
Landibarre: masú
Larzabale: lurd̄doteko

Uharte Garazi: *máil̯esur

Zuberoa

Altzai: máʎy
Altzürükü: mása
Barkoxe:
Domintxaine: máʎy
Eskiula: máʎy
Larraine: tárōkmáʎy
Montori: mása
Pagola: aʃeimáʎy
Santa Grazi: tárōmáʎy, máʎy
Sohüta: maʎý
Urdiñarbe: aʃeim̯áʎy
Ürrüstoi:

Mapan sartzen ez diren erantzunak:

Getxo (B): maśéta
Pasaia (G): *śokílmaśó
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ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





1656. Mapa: mazo / masse / sledgehammer

GALDERA: 40310 ALG: 272-273; ALEANR: IX, *1254

mazo
erbil(mazo)
sokormazo
sokilmaso
mokilmaso
maseta
mallu
mokormailu
kozkormallu
lurmallu
azerimailu
tarrokmallü
(mokil)porra
mokillausti
koska
bestelakoak

Legazpi: Sokórrak ausítzeko ebáltzen da ["sokórmazó"az].
Amezketa: Alperra sartzeik etzan lekun eo beste leku baten, baatzan eo sokorra jotzeko ["mazó"az].
Andoain: Dana egurrezkua. Sokorra jotzeko, leno eskuz... ["mázó"az].
Orexa: Artajorrakoan usatzen gendun geien-geiena, onekiñ aurretik jo sokorrak eta geo atxurreekiñ 

atzetiken ["mázo"az].
Goizueta: Denbo aten kozkorra yotzen onekin; batzuk eskuurekin xakarra billu ta bestek unekin 

kozkorra yo ["kozkóryotzekó"az].
Urketa: Tarroken hausteko eta lurra xehatzen, palaarraekin itzulita ["mazéta"az].
Garrüze: Mazoa burdiñezkoa da, mazoa, eman dezaun... paxuñen sartzeko ta, aldiz, "matoka", bazien 

ba leno re taula lodi bat eta gider batekin yoiteko.
Urdiñarbe: Zuez, kholteen, zii ["axeimállü"az].

- Lur-puska handiak desegiteko erabiltzen den zurezko 
mailu handiaren izena bildu da.
- Zenbait herritan "porra" jaso da. Kasu batzuetan 
burdinazkoa izaten zela eta egurra zatitzeko erabiltzen zela 
bildu da. Beraz, kasu horietan ez da erantzuntzat hartu.
- Berrizen lan hori aitzurraz egiten zela bildu da eta 
Azkainen aitzurraren gibelarekin egiten zutela.
- Itsasun "borra" proposatu zaio eta onartu egin du. 
Ondoren, gorostiz egindakoa onena izaten zela esan du, 
ez baitzen sekula arrailtzen.
- Makean burdinazkoari "máza" deitzen ziotela jaso da. 
Garrüzen ere "mazoa" burdinazkoa da.
- Bestelakoak: egurrezko mallua (Azkaine), mailezur 
(Uharte Garazi), makilla (Getxo), matoka (Garrüze), 
orgillyotzeko mallo (Sunbilla), zokormallu (Ezkurra), 
zurezko martillua (Jaurrieta).


